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【1】喃謨世尊毗婆尸如来【誦七遍】 

Namo bhagavate vipa0yine tath2gat2ya arhate samyak-sa3buddh2ya. 

【1】不空摩尼供養毗婆尸如来真言【誦七遍】 

Om, amogha ma5i-p9j2 mantra pra-sava vi-kurvite, samanta vipa0yin 
tath2gata vi=ayam 2-bhara5a gandha-sugandha ma5i-ratna gandha-
pu=pa pra-var=a5a sv2h2.  
 

【2】喃謨世尊寳髪髻如来【誦七遍】 

Namo bhagavate ratna-0ikhin-u=51=2ya tath2gat2ya arhate samyak-
sa3buddh2ya. 

【2】不空摩尼供養寳髪髻如来真言【誦七遍】 

Om, amogha ma5i-p9j2 mantra pra-sava vi-kurvite, samanta ratna-
0ikhin-u=51=a tath2gata vi=ayam 2-bhara5a gandha-sugandha ma5i-
ratna gandha-pu=pa pra-var=a5a sv2h2.  
 

【3】喃謨世尊毗舍浮如来【誦七遍】 

Namo bhagavate vi0va-bh9ve tath2gat2ya arhate samyak-
sa3buddh2ya. 

【3】不空摩尼供養毗舍浮如来真言【誦七遍】 

Om, amogha ma5i-p9j2 mantra pra-sava vi-kurvite, samanta vi0va-bh9 
tath2gata vi=ayam 2-bhara5a gandha-sugandha ma5i-ratna gandha-
pu=pa pra-var=a5a sv2h2.  
 

【4】喃謨世尊拘留孫如来【誦七遍】 

Namo bhagavate krakucchand2ya tath2gat2ya arhate samyak-
sa3buddh2ya. 

【4】不空摩尼供養拘留孫如来真言【誦七遍】 

Om, amogha ma5i-p9j2 mantra pra-sava vi-kurvite, samanta 
krakucchanda tath2gata vi=ayam 2-bhara5a gandha-sugandha ma5i-
ratna gandha-pu=pa pra-var=a5a sv2h2.  
 

【5】喃謨世尊迦那迦牟尼如来【誦七遍】  

Namo bhagavate kanaka-munaye tath2gat2ya arhate samyak-

sa3buddh2ya. 



【5】不空摩尼供養迦那迦牟尼如来真言【誦七遍】 

Om, amogha ma5i-p9j2 mantra pra-sava vi-kurvite, samanta kanaka-
muni tath2gata vi=ayam 2-bhara5a gandha-sugandha ma5i-ratna 
gandha-pu=pa pra-var=a5a sv2h2.  
 

【6】喃謨世尊迦葉如来【誦七遍】 

Namo bhagavate k20yap2ya tath2gat2ya arhate samyak-
sa3buddh2ya. 

【6】不空摩尼供養迦葉如来真言【誦七遍】 

Om, amogha ma5i-p9j2 mantra pra-sava vi-kurvite, samanta k20yapa 
tath2gata vi=ayam 2-bhara5a gandha-sugandha ma5i-ratna gandha-
pu=pa pra-var=a5a sv2h2.  
 

【7】喃謨世尊釋迦牟尼如来【誦七遍】  

Namo bhagavate 02kyamunaye tath2gat2ya arhate samyak-
sa3buddh2ya. 

【7】不空摩尼供養釋迦牟尼如来真言【誦七遍】 

Om, amogha ma5i-p9j2 mantra pra-sava vi-kurvite, samanta s2ha-loka-
dh2tu 02kya-tath2gata vi=ayam 2-bhara5a gandha-sugandha ma5i-
ratna gandha-pu=pa pra-var=a5a sv2h2.  
 
2020/10/26 日馬來西亞萬撓佛教會蔡文端翻譯版。 


